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 บทคัดย่อ

การวิจัยเชิงคุณภาพน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือ
ศึกษาสถานภาพของภูมิปัญญาท้องถ่ินเก่ียวกับการ
ท�ำประมงพ้ืนบ้านในปัจจุบันของชาวประมงพ้ืนบ้าน
ในชมุชนชายฝ่ังสีห่มูบ้่านในอ่าวเกาะมกุด์ จงัหวัดตรงั 
ใช้วิธีการเก็บข้อมูลด้วยวิธีการสัมภาษณ์ชาวประมง
พ้ืนบ้านจ�ำนวน 28 คน และสนทนากลุ่มจ�ำนวน 4 
ครั้งกับชาวประมงพ้ืนบ้านผู้มีประสบการณ์การท�ำ
ประมงมายาวนาน จ�ำนวน 27 คน   ผลการวิจัยพบว่า
ภูมปัิญญาเก่ียวกับการท�ำประมงพ้ืนบ้านม ี2 ประเภท 
ได้แก่ 1) ภูมิปัญญาในการจับสัตว์น�้ำ ประกอบ
ด้วย การสังเกตแหล่งที่อยู่อาศัยและลักษณะตาม
ธรรมชาตขิองสตัว์น�ำ้ และ 2) ภมูปัิญญาในการสงัเกต
การเปลี่ยนแปลงของลมฟ้าอากาศ แต่ในช่วง 15 ปีที่
ผ่านมาน้ีชาวประมงพ้ืนบ้านไม่สามารถน�ำภูมปัิญญา
ท้องถิ่นในการจับสัตว์น�้ำมาใช้ได้ เนื่องมาจากการท�ำ
ประมงด้วยเครื่องมือประมงพาณิชย์ส่งผลให้ฝูงปลา
มีขนาดเล็กลง และแหล่งประมงมีความเสื่อมโทรม 
ส่วนภูมปัิญญาในการสงัเกตลมฟ้าอากาศ ปัจจบุนัไม่
สามารถน�ำมาใช้ประโยชน์ได้มากนกั เนือ่งจากสภาพ
ภูมิอากาศแปรปรวนและเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว 
ชาวประมงพ้ืนบ้านต้องปรบัตวัด้วยวิธีการต่าง ๆ  ได้แก่ 
การน�ำเทคโนโลยีเข้ามาช่วยในการท�ำประมง เช่น การ
ใช้เครื่องซาวน์เดอร์และเครื่องจีพีเอส รวมทั้งมีการ
ตดิตามตรวจสอบข้อมลูการพยากรณ์อากาศอย่างต่อ
เนือ่ง และพยายามใช้เวลาในการท�ำประมงให้รวดเรว็
ที่สุดด้วยการรีบเข้าและออกจากฝั่ง

ค�ำส�ำคัญ : ภูมิปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมง 
ประมงพ้ืนบ้าน การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 

Abstract 
	 This qualitative research aims to study 

the local wisdom of small-scale fishermen in the 

current fishing situation. The research area cov-

ers four coastal communities in Mook island Bay, 

in Trang Province. The research methodology 

includes interviews with twenty-eight small-scale 

fishermen and four focus group discussions with 

twenty-seven experienced fishermen.  It was found 

that the local fishing wisdom of small-scale fishers 

can be classified into the following two types: 1) 

fishing wisdom regarding the observation of the 

characteristics and habitats of aquatic animals, and 

2) wisdom in term of observing weather changes.  

However, the fishermen have not been able to use 

such wisdom for fifteen years, as destructive com-

mercial fishing has decreased the number of fish 

groups.  Fishery habitats have also been ruined. 

On the other hand, wisdom in term of observing 

weather changes is not applicable any longer due 

to the rapid changes and variability of the weather.  

Various patterns of the fishermen’s adaptation in-

cluded employing fishing technology, particularly 

sounders and GPS devices, as well as consistently 

checking weather forecast information.  They also 

tried to go fishing as quickly as possible by rushing 

away from and to the shore.

Keywords : Local wisdom of fishermen, Small-

scale fishery, Climate change
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บทน�ำ
การท�ำประมงพื้นบ้านมีความหมายและขอบเขตแตกต่างกัน (Phasuk, 1989) อาจหมายถึง กลุ่ม

คนที่ท�ำประมงโดยใช้เครื่องมือขนาดเล็กไม่ทันสมัย ท�ำประมงพื้นที่ไม่เกิน 3 กิโลเมตร จากชายฝั่ง โดยอาศัย
แรงงานในครอบครวั (Department of Fisheries, 1997) หรอือาจหมายถึง กลุม่คนท่ีด�ำรงชวีติและท�ำมาหากิน
ด้วยการท�ำประมงชายฝ่ังทะเลและแม่น�ำ้ล�ำคลองต่าง ๆ  โดยใช้เครือ่งมอืจบัสตัว์น�ำ้ทีเ่รยีบง่ายไม่สลบัซบัซ้อน 
อาศยัแรงงานในครอบครวัเป็นหลกั (Nasae, 2002) รวมไปถึง การท�ำการประมงในเขตทะเลชายฝ่ังไม่ว่าจะใช้
เรือประมงหรือใช้เครื่องมือโดยไม่ใช้เรือประมง (Royal Ordinance on Fisheries B.E. 2558, 2015) ทั้งนี้ใน
บทความนี้ให้หมายถึง กลุ่มคนที่ท�ำประมงในเขตชายฝั่งทะเล ทั้งใช้และไม่ใช่เรือ อาศัยแรงงานในครอบครัว
เป็นหลัก โดยใช้เครื่องมือจับสัตว์น�้ำที่เรียบง่าย ไม่ซับซ้อน และเลือกจับสัตว์น�้ำเฉพาะอย่าง เช่น แห ลอบ ไซ 
อวนลอยปลา อวนลอยกุ้ง อวนจมปู เป็นต้น ชาวประมงพื้นบ้านเข้าถึงทะเลได้ด้วยพลังการผลิต (Production 
Force) ทีต่�ำ่ คือ การสร้างเรอืขนาดเลก็ ใช้แรงงานคนไม่มาก และใช้วัสดใุนท้องถ่ินทีพ่อหาได้มาสร้างเป็นเครือ่ง
มอื (Phiriyathanalai & Bonlee, 2015) แต่ผลจากการขยายตวัของเมอืง รวมถึงการเพ่ิมขึน้ของประชากร และ
การจบัสตัว์น�ำ้เชงิพาณิชย์ทีด่�ำเนนิการอย่างต่อเนือ่งมาหลายทศวรรษ ได้ส่งผลให้ท้องทะเลท่ีเคยมสัีตว์น�ำ้อดุม
สมบูรณ์ เริ่มประสบภาวะความเสื่อมโทรมและปริมาณสัตว์น�้ำลดน้อยลง (Sugunnasil, 2000)

นอกจากนีป้รากฏการณ์เก่ียวกับฤดรู้อนทีย่าวนานข้ึน ฤดูหนาวท่ีมาผดิเวลา และสภาพภมูอิากาศ
ที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม (Climate Change) ของหลายพ้ืนท่ีท่ัวโลก เสมือนสัญญาณแจ้งเตือนว่ามนุษย์ 
ระบบนิเวศและสิ่งแวดล้อมก�ำลังเผชิญกับภัยพิบัติจากภาวะโลกร้อน (Global Warming) อันเป็นผลสืบเนื่อง
มาจากการด�ำเนนิกิจกรรมต่างๆ ของมนุษย์ไม่ว่าจะเป็นการเผาผลาญเชือ้เพลงิฟอสซลิ (Fossil Fuel) และการ
ใช้สารเคมีที่มีส่วนผสมของก๊าซเรือนกระจก อย่างสารคลอโรฟลูออโรคาร์บอน (Chlorofluorocarbon: CFC) 
และก๊าซอื่นๆ ที่มีคุณสมบัติดักจับความร้อน ซึ่งเป็นเหตุให้อุณหภูมิของโลกเพิ่มสูงขึ้น ทั้งยังอาจจะเป็นความ
เสี่ยงท่ีจะก่อให้เกิดพิบัติภัยทางธรรมชาติที่มากขึ้นท้ังในแง่ของความถ่ีและความรุนแรง (IPCC, 2007) ใน
ขณะเดียวกันจากผลการศึกษาของ Ferrol-Schulte, Wolff, Ferse & Glaser (2013); Sales (2009); & Salik 
(2015) พบว่า มีแนวโน้มที่การเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศจะส่งผลเสียหายนานัปการต่อชุมชนชายฝั่ง 
เช่น ความแปรปรวนของอุณหภูมิและปริมาณน�้ำฝน พายุไซโคลน ความแห้งแล้ง การเพ่ิมขึ้นของระดับน�้ำ
ทะเล การรุกล�้ำของน�้ำเค็ม น�้ำท่วม การกัดเซาะชายฝั่ง และการขาดแคลนน�้ำจืดเพื่อการบริโภค โดยกลุ่มคน
ที่จะได้รับผลกระทบและมีความเปราะบางมากที่สุด คือ คนจนที่ประกอบอาชีพประมง เนื่องจากเป็นกลุ่มคน
ที่ต้องพึ่งพาทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่งในการด�ำรงชีวิตเพื่อความอยู่รอดเป็นหลัก

จากผลการศึกษาของ Ferrol-Schulte et al., (2013); Sales (2009); Salik (2015) ที่ชี้ว่าคนจน
ที่ประกอบอาชีพประมงมีแนวโน้มจะได้รับผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงและความแปรปรวนของสภาพภูมิ
อากาศมากที่สุด แต่ไม่ได้กล่าวไว้ในผลการศึกษาดังกล่าวว่า ผลกระทบท่ีว่าน้ันมีอะไรบ้างและอย่างไร เมื่อ
ประมวลกับข้อมลูท่ีว่าในอดตีชาวประมงพ้ืนบ้านเข้าถึงทรพัยากรสตัว์น�ำ้ด้วยภูมปัิญญาดัง้เดมิหรอืภมูปัิญญา
ท้องถิ่นของตนเอง (Bundhuwong et al., 2000) และภูมิปัญญาดั้งเดิมในการท�ำประมงนั้นหมายถึง ชุดของ
ความรู้และความเชื่อท่ีสั่งสมกันมาเก่ียวกับความสัมพันธ์ของชาวประมงกับสิ่งแวดล้อมทางทะเล (Berkes, 
1993) ผู้วิจัยจึงมีความสนใจว่า ในสภาพการเปลี่ยนแปลงของการเปล่ียนแปลงของสภาพภูมิอากาศข้างต้น
นั้น ภูมิปัญญาดั้งเดิมหรือภูมิปัญญาท้องถ่ินของชาวประมงพ้ืนบ้านในปัจจุบันมีสถานภาพเป็นอย่างไร ยัง
สามารถใช้ภูมิปัญญาของตนเองรับมือกับการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวได้หรือไม่และอย่างไร 
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วิธีด�ำเนินการวิจัย 

พื้นที่วิจัย 
ได้แก่ ชุมชนชายฝั่งสี่หมู่บ้านในอ่าวเกาะมุกด์ จังหวัดตรัง ประกอบด้วย บ้านฉางหลาง บ้าน

น�้ำราบ บ้านควนตุ้งกู และบ้านเกาะมุกด์ (ภาพที่ 1) สาเหตุที่เลือกพื้นที่นี้เป็นพื้นที่วิจัย เนื่องจากเป็นชุมชน
ประมงพ้ืนบ้านขนาดใหญ่ ที่มีการรวมตัวกันเพ่ือการจัดการ การอนุรักษ์ การปกป้อง และการฟื้นฟูแหล่ง
ประมงของตนเองมาอย่างยาวนาน รวมไปถึงพัฒนาการล่าสุด ท่ีมีการจัดต้ังเขตอนุรักษ์ด้านประมงของตัว
เองในชื่อเขตเลเสบ้าน

กลุ่มเป้าหมาย 
ในการวิจัยครั้งนี้ได้ก�ำหนดกลุ่มเป้าหมายหรือผู้ให้ข้อมูลหลัก (Key Informants) คือ ชาวประมง

พื้นบ้านที่มีอายุมากกว่า 40 ปีเป็นหลัก เนื่องจากมีประสบการณ์ในการท�ำประมงมายาวนาน 

วิธีการเก็บข้อมูล 
การเก็บข้อมลูในการวจิยัครัง้น้ี ใช้การสัมภาษณ์แบบก่ึงโครงสร้าง (Semi-Structured Interviews) กับ

ชาวประมงพ้ืนบ้าน จ�ำนวนท้ังสิน้ 28 คน และเก็บข้อมลูจากการสนทนากลุม่ (Focus Group) หมูบ้่านละ 1 ครัง้ 
รวม 4 ครัง้ มผีูเ้ข้าร่วมท้ังสิน้ จ�ำนวน 27 คน ท้ังน้ี เก็บรวบรวมข้อมลูระหว่างเดอืนตลุาคม 2558 – มนีาคม 2559

ภาพท่ี 1: พ้ืนที่วิจัย พ้ืนที่แรเงาเป็นพ้ืนที่ในการท�ำประมงของชาวประมงพ้ืนบ้านในพ้ืนท่ีวิจัย ส่วนพ้ืนที ่
ตามลายขวาง เป็นเขตอนุรักษ์พันธุ์สัตว์น�้ำวัยอ่อนสี่หมู่บ้าน หรือ เขตเลเสบ้าน ในภาษาท้องถิ่น เป็นพ้ืนท่ี 

ด้านการอนุรักษ์ทรัพยากรประมงที่สี่หมู่บ้านประกาศ กฎและกติกาการใช้ประโยชน์ด้านประมงร่วมกัน

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
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จตุรงค์ คงแก้ว  เยาวนิจ กิตติธรกุล และ ก้องเกียรติ กิตติวัฒนาวงศ์
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การตรวจสอบข้อมูลและการวิเคราะห์ข้อมูล
ใช้วิธีการตรวจสอบแหล่งข้อมูลสามเส้า (Data Triangulation) ตามแนวทางของสุภางค์ 

จันทวานิช (Chanthawanit, 2011) โดยการน�ำข้อมูลการสัมภาษณ์จากบุคคลท่ีหน่ึง ไปตรวจสอบกับ
บุคคลอื่นๆในพื้นท่ีเดียวกัน และน�ำข้อมูลจากสัมภาษณ์มาตรวจสอบข้อมูลจากการสนทนากลุ่ม ส่วน
การวิเคราะห์ข้อมูลนั้น ประกอบด้วย การวิเคราะห์ข้อมูลแบบอุปนัย (Analytic Induction) ซึ่งเป็นการ
วิเคราะห์ข้อมูลเบื้องต้นของปรากฏการณ์หรือข้อมูลท่ีพบในงานวิจัย เพ่ือหาบทสรุปร่วมกันของแต่ละ
ประเด็น จากนั้นน�ำข้อมูลจากการวิเคราะห์แบบอุปนัย มาจ�ำแนกข้อมูลรายประเด็นและจัดกลุ่มข้อมูล 
เพ่ือหาความเหมือนและความแตกต่างกันของข้อมูลด้วยวิธีการจ�ำแนกข้อมูล (Typological Analysis) 
แล้วน�ำข้อมูลท้ังหมดมาสังเคราะห์หาความสัมพันธ์และ/หรือเชื่อมโยงกันกัน ด้วยวิธีการเปรียบเทียบ
ข้อมูล (Content Comparison) 

ผลการวิจัย

ข้อมูลเบ้ืองต้นด้านการท�ำประมงของสี่หมู่บ้าน
ส�ำหรับพ้ืนที่วิจัยซึ่งตั้งอยู่ในอ่าวมุกด์ จังหวัดตรังนั้น ประกอบด้วยหมู่บ้านประมงพ้ืนบ้าน

ขนาดใหญ่ 4 หมู่บ้าน ได้แก่ บ้านน�้ำราบ และบ้านควนตุ้งกู ต�ำบลบางสัก บ้านเกาะมุกด์ ต�ำบลเกาะลิบง  
อ�ำเภอกันตังและ บ้านฉางหลาง ต�ำบลไม้ฝาด อ�ำเภอสิเกา จังหวัดตรัง จากการศึกษาของดาวรรณ สันหลี  
(Sanlee, 2011) พบว่า ท้ังสี่หมู่บ้านมีชาวบ้านท่ีประกอบอาชีพประมงพ้ืนบ้านเป็นอาชีพหลักจ�ำนวน 
ทั้งสิ้น 344 ครัวเรือน และเครื่องมือประมงที่ชาวประมงพ้ืนบ้านจากส่ีหมู่บ้านใช้ในการท�ำประมงน้ัน 
ประกอบด้วย อวนจมปู ลอบปูม้า ไซหมึก อวนปลาทราย เบ็ดปลาใหญ่ อวนถ่วงปลาใหญ่ อวนหมึก  
เบ็ดราว ไซปลาเก๋า และอวนปลาหลังเขียว ท้ังนี้ชาวประมงดังกล่าว ซึ่งเป็นกลุ่มเดียวกับชาวประมง 
ที่เป็นกลุ่มเป้าหมายในการเก็บข้อมูล ซึ่งเป็นชาวประมงที่ใช้เรือติดเครื่องยนต์ในการท�ำประมงเท่านั้น 

สี่หมู่บ้านข้างต้นมีการรวมกลุ่มเป็นเครือข่ายในการอนุรักษ์ทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่ง
มายาวนาน โดยเริ่มตั้งแต่ก่อน ปี พ.ศ. 2537 โดยบทบาทในช่วงแรกเป็นเพียงการรวมกลุ่มกันออกไป
ขับไล่เรือประมงผิดกฎหมายที่เข้ามาท�ำประมงในเขตชายฝั ่ง ต่อมาจึงพัฒนาเป็นกลุ ่มแรก ๆ ท่ีเป็น
ผู ้ก่อตั้งชมรมชาวประมงพ้ืนบ้านจังหวัดตรัง ก่อนจะกลายเป็นสมาชิกส่วนหนึ่งของสมาคมสมาพันธ์
ชาวประมงพ้ืนบ้านแห่งประเทศไทยในปัจจุบัน กิจกรรมท่ีสี่หมู่บ้านด�ำเนินงานร่วมกันตั้งแต่อดีตจนถึง
ปัจจุบันมีตั้งแต่ การรวมกลุ่มการออกไปขับไล่เรือประมงผิดกฎหมายท่ีเข้ามาท�ำประมงในเขตชายฝั่ง 
การจัดตั้งกลุ่มออมทรัพย์ชาวประมงพ้ืนบ้าน การปลูกป่าชายเลน การท�ำปะการังเทียม/บ้านปลา การ
ร่วมกันฟื้นฟูชุมชนภายหลังเหตุการณ์ธรณีภิบัติภัยสึนามิ การจัดกิจกรรมการอนุรักษ์หญ้าทะเล การจัด
กิจกรรมอนุรักษ์พะยูน พัฒนาการล่าสุดในการท�ำงานด้านอนุรักษ์ทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่งของสี่
หมู่บ้าน ได้แก่ การประกาศเขตอนุรักษ์ทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่งร่วมกันในชื่อ เขตอนุรักษ์สัตว์น�้ำ
วัยอ่อนสี่หมู่บ้านหรือเขตเลเสบ้าน

ทั้งน้ีเขตเลเสบ้านเป็นเขตอนุรักษ์และคุ้มครองทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่ง ท่ีต้ังขึ้นตาม
ความต้องการของชาวประมงพ้ืนบ้านที่ใช้ประโยชน์ในพ้ืนท่ีหรือภูมินิเวศเดียวกัน โดยการออกกฎ และ
กติกาการใช้ประโยชน์ร่วมกัน เพ่ือให้พ้ืนท่ีนี้เป็นพ้ืนที่ส�ำหรับอนุรักษ์พันธุ์สัตว์น�้ำวัยอ่อน และเป็นพ้ืนท่ี
ส�ำหรับการปกป้องแหล่งอาศัยของสัตว์ทะเลหายาก เช่น พะยูน เต่าทะเล เป็นต้น (Committee of 4 
Villages for Aquatic Larvae Conservation Area, n.d.)	

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
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ภูมิปัญญาท้องถิ่นในการท�ำประมงพ้ืนบ้าน
การศึกษาครั้งน้ี เป็นการพยายามที่จะท�ำความเข้าใจว่า ภูมิปัญญาด้ังเดิมในการท�ำประมง

ของชาวประมงพ้ืนบ้านว่า ยังมีประสิทธิภาพหรือยังสามารถใช้ประโยชน์ได้หรือไม่ในสถานการณ์การ
เปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศในปัจจุบัน ผลการศึกษาพบว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่นหรือภูมิปัญญา
ดั้งเดิมในการท�ำประมงของชาวประมงพ้ืนบ้านในพ้ืนท่ีวิจัย มี 2 ด้าน คือ ภูมิปัญญาในการสังเกตแหล่ง
ที่อยู่อาศัยและลักษณะตามธรรมชาติของสัตว์น�้ำ กับภูมิปัญญาในการสังเกตลมฟ้าอากาศ ซึ่งสามารถ
อธิบายได้ดังนี้

ภูมิปัญญาในการสังเกตแหล่งท่ีอยู่และลักษณะตามธรรมชาติของสัตว์น�้ำ 
ภูมิปัญญาด้านน้ี เป็นภูมิปัญญาที่ใช้ในการสังเกตพฤติกรรมตามธรรมชาติ และแหล่งอาศัย

ของสัตว์น�้ำ ส�ำหรับใช้ประโยชน์ในการท�ำประมง เช่น การหาฝูงปลากระบอก ชาวประมงจะสังเกตจาก
แสงวิบวับท่ีเกิดจากการพลิกตัวของปลาในระยะไกล หรือการสังเกตพรายน�้ำเพ่ือดูขนาดของฝูงปลาใต้
น�้ำ การสังเกตพฤติกรรมการรวมตัวของนกนางนวล ถ้านกรวมตัวกันบริเวณใดแสดงว่าบริเวณนั้นมีปลา 
เน่ืองจากนกมากินลูกปลา แสดงว่าบริเวณนั้นมีปลาขนาดเล็ก และย่อมมีปลาใหญ่เน่ืองจากปลาใหญ่
จะมากินปลาเล็ก นอกจากนี้ยังใช้การฟังเสียงร้องของปลา เพ่ือใช้ในการจ�ำแนกชนิดของปลา เน่ืองจาก
ปลาแต่ละชนิดมีเสียงร้องที่แตกต่างกัน เช่น ปลาจวด (Soldier croaker: Nibea soldado ) เสียงร้องดัง 
“อึก อึก อึก” แต่ปลาทูลัง (Indian mackerel: Rastrelliger kanagurta) จะมีเสียงร้องเหมือนกับลมพัด 
ดัง “วู วู” ส่วนปลาฉลาม จะมีเสียงร้องเหมือนเสียงมีดดาบฟันผิวน�้ำ แต่การจะใช้ประโยชน์ดังกล่าวให้
ประสบความส�ำเร็จ ขึ้นอยู่กับการจดจ�ำ การเปรียบเทียบและประสบการณ์ของแต่ละคน 

ในการสังเกตพฤติกรรมและชนิดของปลา ด้วยวิธีการฟังเสียงปลาน้ัน ผู้ฟังต้องลงไปด�ำน�้ำ โดย
ลงไปใต้น�้ำให้หูทั้งสองข้างจมในน�้ำ และจ�ำแนกเสียงท่ีได้ยินกับต�ำแหน่งท่ีอยู่ของปลาได้ดังน้ี ถ้าได้ยิน
เสียงจากหูข้างขวา แสดงว่าฝูงปลาอยู่ทางด้านขวามือ ถ้าได้ยินเสียงดังมาจากหูข้างซ้าย แสดงว่า ปลา
อยู่ทางด้านซ้ายมือ และถ้าได้ยินเสียงดังอยู่ตรงหน้าอก แสดงว่าฝูงปลาอยู่ตรงหน้า ทั้งนี้ภูมิปัญญาดัง
กล่าวน่าจะเป็นภูมิปัญญาร่วมของชาวประมงพ้ืนบ้านในฝั่งทะเลอันดามัน เพราะสอดคล้องกับผลการ
ศึกษาภูมิปัญญาดั้งเดิมของชาวประมงพ้ืนบ้านที่เกาะยาว จังหวัดพังงา ของชลิตา บัณฑุวงศ์ และคณะ 
(Bundhuwong et al., 2000) และสอดคล้องกับผลการศึกษาภูมิปัญญาดั้งเดิมของชาวประมงพ้ืนบ้าน 
บ้านป่าคลอก จังหวัดภูเก็ต ของสหภาพนานาชาติเพ่ือการอนุรักษ์ธรรมชาติและทรัพยากรธรรมชาติ 
(International Union for Conservation of Nature: IUCN, 2009)

ส่วนการสังเกตแหล่งประมงจะใช้วิธีการจ�ำต�ำแหน่งของกองหินหรือแหล่งประมงโดยการ
เทียบองศาระหว่างแนวแหลม เกาะ หรือสันเขาต่างๆ ไว้ในความจ�ำ เพ่ือให้สามารถท�ำประมงในแหล่ง
เดิมได้ทุกฤดูกาลท่ีสัตว์น�้ำนั้นชุกชุม หรือใช้การฟังเสียงจากการสะท้อนเสียงของน�้ำ ว่าบริเวณไหนเป็น
แนวปะการัง บริเวณไหนเป็นกองหิน

ภูมิปัญญาในการสังเกตการเปลี่ยนแปลงของลมและสภาพภูมิอากาศ
ภูมิปัญญาด้านน้ีเป็นภูมิปัญญาท่ีท�ำให้ชาวประมงสามารถคาดการณ์ความชุกชุมของสัตว์

น�้ำและสามารถเอาตัวรอดในการท�ำประมงจากพายุและคลื่นลมได้ ส�ำหรับลมที่ชาวประมงพื้นบ้านรู้จัก
มี 8 ชนิด ประกอบด้วย

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
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จตุรงค์ คงแก้ว  เยาวนิจ กิตติธรกุล และ ก้องเกียรติ กิตติวัฒนาวงศ์
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1) ลมตะวันตกเฉียงใต้หรือที่เรียกว่าลมหวาดปาด/ลมหัวหยาม ถือเป็นลมมรสุมของทะเล
อันดามัน มีในช่วงปลายเดือนเมษายน-ตุลาคม เป็นช่วงหน้าฝน สัตว์น�้ำจะชุกชุม แต่ออกเรือได้ยาก ชาว
บ้านมักฉวยโอกาสในช่วงเวลาท่ีลมสงบออกไปท�ำประมง 

2) ลมตะวันตก หรือเรียกว่าลมพลัดจะปรากฏในช่วงเดือนสิงหาคม-พฤศจิกายน ฤดูเดียวกับ
ลมตะวันตกเฉียงใต้ แต่ลมนี้จะมาปลายฤดูท�ำให้เกิดฝนตกมาก 

3) ลมตะวันตกเฉียงเหนือ ชาวประมงพ้ืนบ้านเรียกว่าลมหลัดโหลด/หลาดโหลด มาเป็นครั้งๆ 
ช่วงปลายเดือนตุลาคม-มกราคม 

4) ลมตะวันออกเฉียงเหนือ เรียกว่า ตีเหมาปาดัง (ตีเหมา แปลว่า ลม ปาดัง แปลว่า ทุ่ง รวม
แปลว่า ลมพัดทุ่ง) ลมน้ีมีในช่วงกลางเดือนมกราคม-กลางเดือนมีนาคมท�ำให้น�้ำทะลใส สัตว์น�้ำไม่ค่อยมาก 

5) ลมตะวันออกเฉียงใต้หรือชาวประมงพื้นบ้านเรียกว่า ลมตีเหมาตาหรี ท�ำให้น�้ำทะเลข้น 
เป็นโคลน สัตว์น�้ำไม่ค่อยมี ลมนี้มักมาสลับกับลมออก (ลมตะวันออก) ชาวประมงพ้ืนบ้านเรียกสองลม
นี้ว่า ลมหัน 

6) ลมตะวันออก (ลมออก) ซึ่งพัดในช่วงกลางเดือนมี.ค.-กลางเดือนเมษายน น�้ำทะเลใส สัตว์
น�้ำมีน้อย แต่มีแมงกะพรุนมาก ช่วงน้ีชาวประมงพ้ืนบ้านบางส่วนจึงเปลี่ยนมาท�ำประมงแมงกะพรุนแทน
การประมงอื่น ๆ 

7) ลมหัวนอน (ลมใต้) พัดจากทิศใต้ไปทางทิศเหนือ ท�ำให้กระแสน�้ำไหลจากทิศใต้ไปเหนือ 
เป็นลมท่ีค่อนข้างแรงและพัดเป็นครั้งคราว ในช่วงปลายเดือนเมษายน-พฤษภาคม ส่งผลให้เกิดคล่ืนใต้น�้ำ 
ท�ำให้สัตว์น�้ำชุกชุม วิธีการสังเกตว่าจะมีลมหัวนอนให้สังเกตได้จากฝักโกงกางที่ปกติจะลอยน�้ำตามแนว
นอน แต่ถ้าเมื่อใดท่ีผลโกงกางลอยแนวตั้ง ไม่เกินสามวันลมหัวนอนจะมา ทั้งน้ีประเด็นน้ีสอดคล้องกับ
ภูมิปัญญาการท�ำประมงของชาวประมงพ้ืนบ้านในพ้ืนท่ีทะเลอันดามันอื่น ๆ (Bundhuwong et al.,  
2000; Kansuntisukmongkol et al., 2012)

8) ลมตาหรา คือ ลมท่ีพัดจากทิศเหนือไปทางทิศใต้ ประมาณช่วงปลายเดือนเมษายน-
พฤษภาคม ลมนี้จะมาสลับกับลมหัวนอน ช่วงนี้ชาวประมงจับสัตว์น�้ำได้มาก เนื่องจากท�ำให้กระแสน�้ำ
พัดพาเอาแร่ธาตุ และสัตว์น�้ำวัยอ่อน จากปากแม่น�้ำออกสู่ทะเลท�ำให้อาหารของสัตว์น�้ำสมบูรณ์

จากข้อมูลชนิดของลมข้างต ้น ชาวประมงพ้ืนบ้านมีภูมิป ัญญาท่ีใช ้ในการสังเกตการ
เปลี่ยนแปลงสภาพลมและภูมิอากาศ โดยการสังเกตจากการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของสิ่งมีชีวิต และ
สิ่งแวดล้อมรอบตัว ทั้งนี้ภูมิปัญญานี้นับได้ว่าเป็นภูมิปัญญาเดียวกันกับชาวประมงพ้ืนบ้านกลุ่มอื่นๆ 
ในพ้ืนที่ทะเลอันดามันเน่ืองจากผลการวิจัยสอดคล้องกับผลการศึกษาของชลิตา บัณฑุวงศ์ และคณะ 
(Bundhuwong et al., 2000) และกุลวดี แก่นสันติสุขมงคล และคณะ (Kansuntisukmongkol et al., 
2012) โดยภูมิปัญญาดังกล่าวมีรายละเอียดดังน้ี

การสังเกตฟ้าแลบ เมื่อเกิดฟ้าแลบ หรือได้ยินเสียงฟ้าร้องทางทิศใด คาดการณ์ว่า ลม ฝน จะ
มาทางทิศน้ันๆ ปกติฟ้าแลบมักเกิดขึ้นล่วงหน้า ก่อนกระแสลมแรงจะมาประมาณ 1-2 วัน หากฟ้าแลบ
เป็นแนวเส้นตรงในแนวตั้งแสดงว่าลมท่ีเกิดอาจเป็นลมพลัดท่ีแรงมาก หากพบแสงดาวระยิบระยับอยู่
ทางทิศหัวนอน (ทิศเหนือ) หมายความว่าก�ำลังจะเกิดลมแรง หากสังเกตว่า เมฆมีสีเหลืองอมด�ำหรือเมฆ
อุกาฟ้าเหลืองเป็นสัญญาณเตือนให้ชาวประมงทราบว่าภายในเวลาประมาณ 30 นาที จะเกิดพายุฝนฟ้า
คะนอง มีคลื่นสูง เมื่อเห็นเมฆในลักษณะดังกล่าว ชาวประมงจะเตรียมตัวในการรับมือกับพายุโดยแล่น
เรือเข้าฝั่ง หรือหาที่ก�ำบังที่มีความปลอดภัย แต่ถ้าพบว่า เมฆมีสีด�ำนิล ถือว่าเป็นสัญญาณให้ทราบถึง

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
กรณีศึกษาชุมชนชายฝั่งส่ีหมู่บ้าน ในอ่าวเกาะมุกด์ จังหวัดตรัง
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การเกิดของพายุ ความรุนแรงจะรองลงมาจากเมฆสีเหลืองอมด�ำ คลื่นมีความสูงน้อยลง มีเวลาให้ชาว
ประมงเตรียมตัวประมาณ 45 นาที ซึ่งการเตรียมตัวของชาวประมงจะเหมือนกับเมฆสีด�ำอมเหลือง คือ 
การแล่นเข้าหาฝั่งหรือหาที่ก�ำบังที่ปลอดภัย นอกจากนี้ยังใช้การสังเกตทิศทางของเมฆ เพ่ือท�ำนายขนาด
และทิศทางของลม ถ้าลมแรง และเมฆเคลื่อนที่เร็ว แสดงว่าพายุก�ำลังจะมา แต่ถ้าเมฆเคลื่อนที่ช้าแสดง
ว่ายังไม่มีลม และทิศใดมีเมฆสีด�ำหรือสีขาวหม่นรูปร่างเหมือนรากโสม แสดงว่าทิศทางน้ันก�ำลังมีพายุ

นอกจากนี้ชาวประมงพ้ืนบ้านยังใช้การสังเกตฝักโกงกาง ถ้าเห็นว่าฝักโกงกางลอยตั้งตรงอยู่
ในผิวน�้ำ แสดงถึงสัญญาณการหมุนของน�้ำ และเตือนการเกิดลม ซึ่งจะเกิดขึ้นภายในครึ่งถึงหนึ่งคืน ย่ิง
เห็นการไหลของน�้ำรุนแรงและเร็ว แสดงว่าลมหรือพายุน้ันจะรุนแรง หากพบฝูงปลาว่ายเข้าหาฝั่งแสดง
ว่าก�ำลังเกิดลมแรง หากพบปลาโลมาว่ายเข้ามาในคลอง แสดงว่า หลังจากน้ัน 1-2 วันอาจจะมีพายุหรือ
ลมแรง หากนกนางนวลบินเข้าหาฝั่งและส่งเสียงร้องดังท้ังฝูง แสดงว่า พายุฝนก�ำลังจะมา และหาก
พบว่า ปูเสฉวนว่ิงเข้าหาฝั่งเป็นฝูงแบบเรียงหน้ากระดานแสดงว่าอาจเกิดส่ิงผิดปกติเก่ียวกับสภาพภูมิ
อากาศข้ึนในไม่ช้า

สถานภาพภูมิปัญญาท้องถิ่นในการท�ำประมงพื้นบ้านในปัจจุบัน
ภูมิปัญญาในการท�ำประมงพ้ืนบ้านในปัจจุบันท่ียังใช้ประโยชน์ได้ และท่ีเปลี่ยนแปลงไปจน

ไม่สามารถใช้ประโยชน์ได้อีก สามารถอธิบายได้ดังน้ี 

ภูมิปัญญาในการสังเกตแหล่งท่ีอยู่อาศัยและลักษณะตามธรรมชาติของสัตว์น�้ำ 
ชาวประมงใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาด้านน้ีได้น้อยลงมากกว่า 15 ปี โดยมีสาเหตุมาจาก

การท�ำประมงแบบท�ำลายล้าง และการแข่งขันกันท�ำประมง ท�ำให้สัตว์น�้ำมีพฤติกรรมเปล่ียนแปลงไป 
เช่น การที่เรือประมงขนาดใหญ่ใช้เครื่องชาวน์เดอร์ (Sounder) และเครื่องโซนาร์ (Sonar) ในการค้นหา
ฝูงปลา ท�ำให้สามารถจับปลาได้ครั้งละฝูงใหญ่ ท�ำให้กลุ่มของปลามีขนาดเล็กลง นอกจากน้ีบางครั้งยัง
มีการใช้การปั่นไฟเพ่ือล่อฝูงปลาให้รวมฝูงส�ำหรับการล้อมจับ เมื่อชาวประมงพ้ืนบ้านออกมาท�ำประมง
จึงไม่พบปลารวมกลุ่มกันอีก ท�ำให้ภูมิปัญญาในการสังเกตฝูงปลาใช้ไม่ได้ไปด้วย จนมีค�ำกล่าวของชาว
ประมงพ้ืนบ้านว่า “เมื่อชาวบ้านไปจับสัตว์น�้ำตรงไหนแล้วได้มาก ถ้าเรือประมงพาณิชย์รู ้เข้า วันต่อไป
ชาวประมงพ้ืนบ้านไม่ต้องไปจับแล้ว เพราะเรือพาณิชย์จะใช้เทคโนโลยีช่วยให้จับหมดในคราวเดียว” 
ประเด็นนี้เป็นปัญหาเดียวกันกับชาวประมงพ้ืนบ้านบางหมู่บ้านในจังหวัดชุมพรและประจวบคีรีขันธ์ ท่ี
พบว่าประชากรปลาทูฝูงใหญ่มักถูกจับโดยเครื่องมือท่ีทันสมัยของเรือประมงพาณิชย์ จนเหลือมาถึงชาว
ประมงพ้ืนบ้านน้อยลง (Meksumpun et al., 2012)

ปัญหาอีกประการหนึ่งที่ชาวประมงในพ้ืนน้ีประสบอยู่ คือ การเปล่ียนแปลงของสภาพพ้ืน
ทะเล เช่น กองหินท่ีเคยท�ำประมงมาแต่โบราณบางแห่งตื้นเขินหรือหายไป เน่ืองจากการทับถมของ
ทราย ประเด็นน้ีท�ำให้ความรู้เดิมของชาวประมงพ้ืนบ้านเก่ียวกับแหล่งท�ำประมงท่ีถ่ายทอดต่อๆ กันมา
ใช้ประโยชน์ได้น้อยลง ทั้งนี้ชาวประมงพ้ืนบ้านบางส่วนตั้งข้อสังเกตว่า เป็นไปได้หรือไม่ที่ตะกอนทราย
ที่มาทับถมกองหินที่เคยเป็นแหล่งท�ำประมงของตนเองนั้น อาจจะเกิดจากทั้งผลกระทบของเหตุการณ์
ธรณีพิบัติภัยสึนามิ และการกัดเซาะชายฝั่งในบางพ้ืนที่ แล้วน�้ำทะเลน�ำตะกอนทรายจากการกัดเซาะ
ไปทับถมในกองหินท่ีแหล่งประมงของตนเอง ประเด็นน้ีพบว่า เป็นประเด็นปัญหาร่วมกันกับชาวประมง
พ้ืนบ้านในจังหวัดสงขลาท่ีพบว่าปัญหาส�ำคัญในการท�ำประมงของตนเอง คือ พ้ืนที่ทะเลมีความตื้นเขิน
ขึ้น (Rubchan, 2007)

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
กรณีศึกษาชุมชนชายฝั่งส่ีหมู่บ้าน ในอ่าวเกาะมุกด์ จังหวัดตรัง

จตุรงค์ คงแก้ว  เยาวนิจ กิตติธรกุล และ ก้องเกียรติ กิตติวัฒนาวงศ์
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ในกรณีท่ีภูมิปัญญาในการสังเกตแหล่งที่อยู่อาศัยและลักษณะตามธรรมชาติของสัตว์น�้ำท่ี
เปลี่ยนแปลงไปนั้น ชาวประมงพ้ืนบ้านมีการปรับตัวในทั้งในระดับส่วนตัว ระดับชุมชน และการปรับตัวใน
ระดับครัวเรือน เช่น การเพ่ิมจ�ำนวนและชนิดของเครื่องมือประมงให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนปริมาณและ
ชนิดของสัตว์น�้ำท่ีปรากฏในแต่ละฤดูกาล การออกไปท�ำประมงไกลฝั่งมากขึ้น หรือการใช้เครื่อง GPS ในการ
ระบุแหล่งประมงท่ีค้นพบใหม่ รวมไปถึงการเปลี่ยนไปรับจ้างนอกภาคประมง เช่น การท่องเที่ยว เป็นต้น ใน
ประเด็นน้ีสอดคล้องกับผลการศึกษาของ (Lookrak, 2000) ที่ว่าสถานการณ์ด้านทรัพยากรประมงของชุมชน
มีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา ภูมิปัญญาดั้งเดิมจึงมีการปรับเปลี่ยนอยู่ตลอดเวลาเช่นกัน เพ่ือให้สามารถ
ปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์ปัญหาที่เปลี่ยนแปลงไป เช่น เมื่อปูด�ำมีจ�ำนวนน้อยลงและมีขนาดเล็กลงท�ำให้
แร้วหน่วงปูไม่สามารถใช้ประโยชน์ได้ ชาวประมงพ้ืนบ้านจึงเปลี่ยนมาเป็นไซปูในเวลาต่อมา รวมไปถึงมี
การน�ำความรู้จากภายนอกมาปรับใช้เป็นภูมิปัญญาท้องถ่ิน ดังกรณีของการปรับเปลี่ยนเครื่องมือประมง
ซึ่งมีหลายรูปแบบ เช่น การเปลี่ยนตาข่ายที่ท�ำอวนให้มีลักษณะเหนียวมากขึ้นกว่าเดิมท�ำให้สามารถทน
ความแรงของกระแสน�้ำได้ดีขึ้น การพัฒนารูปแบบของไซปูท่ีปรับเปล่ียนมากจากไซปลาเก๋า โดยที่ไซปลา
เก๋าน้ันท�ำโครงจากไม้ และใช้อวนล้อมรอบ ในขณะท่ีไซปูปรับเปล่ียนเปลี่ยนมาเป็นโครงเหล็กและใช้เชือก
ไนลอนสานเป็นล้อมรอบ เพ่ือให้มีน�้ำหนักในการถ่วงลงท้องทะเลได้มากขึ้น และตาข่ายมีความเหนียวและ
ทนทานมากขึ้น ส่วนการปรับตัวในระดับชุมชนประกอบด้วย การท�ำบ้านปลา (ซั้ง, ปะการังเทียม) การปลูก
ป่าชายเลน การจัดตั้งเขตเลเสบ้าน เป็นต้น

ภูมิปัญญาในการสังเกตการเปลี่ยนแปลงของลมและสภาพภูมิอากาศ
ภมูปัิญญาด้านนีบ้างข้อยังไม่มกีารเปลีย่นแปลงมากนัก เช่น ภมูปัิญญาว่าด้วยชือ่ลมและทิศทาง

ของลมยังเหมือนเดิม เพียงแต่ช่วงเวลาและระยะเวลาในการพัด อาจคลาดเคลื่อนไปจากประสบการณ์เดิม
ของชาวประมงไปบ้าง แต่บางภูมิปัญญาพบว่าไม่สามารถใช้ประโยชน์ได้มานานแล้ว เช่น การสังเกตฝูง
ปลาที่ว่า หากปลาว่ายเข้าหาฝั่งแสดงว่าก�ำลังเกิดลมแรง หรือ หากปลาโลมาว่ายเข้ามาในคลอง แสดงว่า
หลังจากนั้น 1-2 วันอาจจะมีพายุ เนื่องจากการท�ำประมงแบบท�ำลายล้างหรือแบบแก่งแย่งกันท�ำประมง 
โดยเฉพาะอย่างย่ิงการท�ำประมงของเรือประมงพาณิชย์ขนาดใหญ่ที่มีการล้อมจับปลาฝูงด้วยเครื่องมือทัน
สมัย ท�ำให้โอกาสที่ชาวประมงพ้ืนบ้านจะสังเกตเห็นฝูงปลาได้เป็นไปได้ยากข้ึน ส่วนกรณีของโลมา มีการ
พบโลมาในพ้ืนที่นี้น้อยลง จึงไม่สามารถใช้เป็นวิธีการสังเกตคล่ืนลมได้

ส่วนกรณีที่ว่า หากนกนางนวลบินเข้าหาฝั่งและส่งเสียงร้องดังทั้งฝูง แสดงว่าพายุฝนก�ำลังจะมา 
และหากพบว่า ปูเสฉวนวิ่งเข้าหาฝั่งเป็นฝูงแบบเรียงหน้ากระดานแสดงว่าอาจเกิดสิ่งผิดปกติ ก็ไม่สามารถใช้
ท�ำนายการเปลี่ยนแปลงของธรรมชาติได้อีกต่อไป

ส่วนการสงัเกตลมฟ้าอากาศนัน้ สมยัก่อนใช้การดูสภาพของลมจากการสังเกตทิศทางของเมฆ ถ้า
ลมแรงเมฆจะเคลือ่นทีเ่รว็ แสดงว่า พายจุะมา แต่ถ้าเมฆเคลือ่นท่ีช้าแสดงว่ายังไม่มลีม แต่ปัจจบุนัไม่สามารถ
ดเูมฆได้แล้ว เพราะบางทเีมฆเคลือ่นทีเ่รว็ท�ำให้คดิว่าลมจะแรงต้องรบีท�ำประมง แต่กลบัไม่มลีมแรงเหมอืนท่ี
คาดไว้ ในขณะเดียวกนั บางครัง้สังเกตเมฆดเูหมือนว่าลมจะไมแ่รง แต่ผ่านไปไมน่านกลบัพบว่ามีลมแรงเกดิ
ขึ้น ท�ำให้เกิดความสับสน เพราะไม่มีอะไรให้สังเกตได้อย่างแน่ชัด 

ในขณะที่การสังเกตฝักโกงกาง ซ่ึงสมัยก่อนถ้าเห็นว่าฝักโกงกางลอยตั้งตรงอยู่ในผิว แสดงถึง
สญัญาณการหมนุของน�ำ้ และเตอืนการเกิดลมซึง่จะเกิดขึน้ภายในครึง่ถึงหน่ึงคืนน้ัน แต่ปัจจบุนับางครัง้สังเกต
พบว่า ฝักโกงกางลอยในแนวตัง้ แต่ไม่มกีารเปลีย่นแปลงใดๆ เลย ในบางครัง้สงัเกตเห็นฝักโกงกางลอยในแนว
นอน แต่หลังจากนั้นกลับมีลมแรงหรือพายุเกิดขึ้น ท�ำให้ชาวประมงพื้นบ้านในปัจจุบันไม่สามารถใช้ลักษณะ

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
กรณีศึกษาชุมชนชายฝั่งส่ีหมู่บ้าน ในอ่าวเกาะมุกด์ จังหวัดตรัง
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การลอยของฝักโกงกางในการคาดการณ์สถานการณ์แบบเดิมได้ต่อไป
ส่วนการเปลีย่นทิศของลมหัวนอน เป็นลมตาหรา หรอืการเปลีย่นจากลมตาหราเป็นลมหวันอน ซึง่

เดมิจะมกีารเปลีย่นแปลงทศิทางภายในประมาณ 2-3 วัน ปัจจบุนัมกีารเปลีย่นแปลงหลายครัง้ภายในวันเดยีว
ท�ำให้ไม่สามารถคาดการณ์ทิศทางการไหลของกระแสน�้ำได้ จึงส่งผลให้มีปัญหาในการวางเครื่องมือประมง
และการคาดการณ์ความชุกชุมของสัตว์น�้ำ 

ประสบการณ์เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศอื่นๆ เช่น ลมตะวันตก (ลมมรสุม) ซึ่ง
ปกติถ้ามีการตั้งเค้า จะใช้เวลาประมาณ 3 ชั่วโมงกว่าลมจะมา แต่ปัจจุบันถ้าเห็นมีการตั้งเค้าแล้ว ลมจะมา
เรว็ขึน้ แตกต่างจากสมยัก่อนทีส่ามารถท�ำงานให้เสรจ็แล้วจงึเข้าฝ่ังก็ยังทันเวลา แต่ตอนน้ีแม้ชาวประมงรบีว่ิง
เรือ แต่ยังไม่ถึงฝั่งพายุก็มาแล้ว หรือสมัยก่อนลมออก (ลมตะวันออก) กับลมพลัด (ลมตะวันตก) มีการเปลี่ยน
ทิศกันภายในสองสามวัน และก่อนการเปลี่ยนทิศทางก็สามารถสังเกตได้ แต่ปัจจุบันบางครั้งลมเปลี่ยนทิศ
กะทันหันภายใน 2-3 ชั่วโมง อีกทั้งยังเป็นการเปลี่ยนแปลงที่ไม่สามารถสังเกตเห็นได้ 

นอกจากน้ีสมัยก่อนดูเพียงฟ้าแลบก็สามารถพยากรณ์ได้ว่าพายุจะแรงหรือไม่ จะเกิดนานหรือ
น้อยวัน แต่ปัจจุบันสังเกตได้ยากข้ึน หรืออย่างกรณีของฟ้าแลบในอดีตเมื่อสังเกตดูว่าท้องฟ้ามีลักษณะเป็น
แบบหนึ่งแสดงว่าพายุจะแรง แต่หากเป็นอีกแบบหน่ึงพายุจะเบา ชาวประมงก็จะตัดสินใจได้ว่าจะกลับหรือ
ท�ำประมงต่อ แต่ปัจจุบันกลับไม่เป็นเช่นนั้น บางครั้งสังเกตดูท้องฟ้าแล้วคิดว่าพายุน่าจะหนักจึงรีบกลับเข้า
ฝั่ง แต่เมื่อกลับถึงฝั่งพบว่า พายุกลับเบา และในทางกลับกันบางครั้งดูท้องฟ้าแล้วคิดว่า พายุน่าจะเบาจึงท�ำ
ประมงต่อ กลับกลายเป็นพายุที่หนักมาก เป็นอันตรายต่อการท�ำประมงเป็นอย่างย่ิง หรือบางครั้งก่อนออก
ทะเลพิจารณาแล้วเหมือนว่าลมจะสงบ แต่เมื่อออกไปท�ำงานกลับเกิดลมแรงข้ึน ในขณะท่ีบางครั้งดูเหมือน
ลมหรือพายุจะมาจึงไม่ออกทะเล เมื่อถึงเวลากลับไม่มีพายุหรือไม่มีลมไปเลยก็มี 

ชาวประมงบางคนบอกว่า “ตอนนี้อากาศแปรปรวนมาก เช่น เรื่องพายุ ตอนนี้ถ้าฟ้าครึ้มก็จะกลับ
เข้าฝั่งเลย สมัยก่อนถ้าฟ้าครึ้มสามารถท�ำงานต่อได้สักพักแล้วค่อยกลับ ตอนน้ีใช้การพยากรณ์แบบเดิมไม่
ได้แล้ว ทิศทางการไหลของน�้ำก็สับสนเพราะลมเปลี่ยนทิศเร็วขึ้น กระแสน�้ำก็เปลี่ยนแปลงเร็วขึ้นด้วย เมื่อไม่
สามารถท�ำนายการเปลี่ยนแปลงของลมได้ ก็ไม่สามารถท�ำนายการเปล่ียนแปลงของกระแสน�้ำไปด้วย ท้ังน้ี
สมัยก่อนการเปลี่ยนทิศการไหลของน�้ำค่อยๆ เปลี่ยน แต่ตอนนี้เปลี่ยนเร็วมากจนไม่สามารถท�ำนายได้ ท�ำให้
การคาดการณ์ในการท�ำประมงยากขึ้น” ปัจจุบันชาวประมงพ้ืนบ้านในพ้ืนท่ีน้ี จึงปรับตัวด้วยการกลับเข้าฝั่ง
ทุกครั้งที่มีแนวโน้มว่าจะมีพายุโดยไม่สนใจว่าประสบการณ์เดิมจะบอกว่าหนักหรือเบา หรือปรับตัวด้วยการ
รีบเร่งท�ำงานแล้วรีบกลับเข้าฝั่งให้เร็วที่สุด รวมไปถึงการติดตามการพยากรณ์อากาศอย่างใกล้ชิดมากขึ้น ทั้ง
มีการปรับตัวด้วยการมีเสื้อชูชีพติดเรือไว้ใช้ในยามฉุกเฉินด้วย ทั้งนี้ประเด็นการเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิ
อากาศและคลื่นลมนี้ สอดคล้องกับผลการศึกษาเก่ียวภูมิปัญญาดั้งเดิมในการท�ำประมงของชาวประมงพ้ืน
บ้านบรเิวณบ้านป่าคลอก จงัหวัดภูเก็ตของสหภาพนานาชาติเพ่ือการอนุรกัษ์ธรรมชาติและทรพัยากรธรรมชาติ 
(IUCN, 2009) ซึง่พบว่าอากาศมคีวามแปรปรวนมากจนคาดการณ์เก่ียวกับพฤตกิรรมของสตัว์น�ำ้ไม่ได้เหมอืน
ในอดตี นอกจากน้ีประเด็นน้ียังเป็นปัญหาเดยีวกันกับชาวประมงพ้ืนบ้านในบางพ้ืนท่ีของจงัหวัดสงขลา จงัหวัด
ชมุพร และจงัหวัดประจวบครีขัีนธ์ทีพ่บว่า สภาพภูมอิากาศแปรปรวนและไม่สม�ำ่เสมอเหมอืนสมยัก่อน บางที
เหมือนเป็นคลื่นลมผิดฤดูกาล ท�ำให้ช่วงเวลาในการท�ำประมงน้อยลง (Meksumpun et al., 2012; Rubchan, 
2007) ทั้งนี้ชาวประมงพื้นบ้านในพ้ืนที่ดังกล่าว ปรับตัวโดยการติดตั้งเครื่องระบบก�ำหนดต�ำแหน่งบนโลก 
(GPS) รวมไปถึงการเฝ้าตดิตามการรายงานด้านสภาพภมูอิากาศของกรมอุตุนิยมวิทยาอย่างใกล้ชิด และพบ
ว่ารายงานเก่ียวกับสภาพภูมิอากาศดังกล่าวนั้น สามารถนับมาปรับใช้ได้ดี เพราะมีความถูกต้องมากกว่า
อดีต (Meksumpun et al., 2012) 

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศกับการเปลี่ยนแปลงภูมิปัญญาในการท�ำประมงของชาวประมงพื้นบ้าน : 
กรณีศึกษาชุมชนชายฝั่งส่ีหมู่บ้าน ในอ่าวเกาะมุกด์ จังหวัดตรัง

จตุรงค์ คงแก้ว  เยาวนิจ กิตติธรกุล และ ก้องเกียรติ กิตติวัฒนาวงศ์
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บทสรุป
สรุปและอภิปรายผลการวิจัย

สถานภาพของภมูปัิญญาท้องถ่ินในการท�ำประมงของชาวประมงในอ่าวเกาะมกุด์ ซึง่ม ี2 ลักษณะ 
คือ ภูมิปัญญาว่าด้วยการสังเกตลักษณะตามธรรมชาติของสัตว์น�้ำตลอดจนการสังเกตและคาดการณ์ 
แหล่งท�ำประมง กับภูมิปัญญาว่าด้วยการสังเกตการเปล่ียนแปลงของลมและสภาพภูมิอากาศ เช่น คลื่น 
ลม พายุหรือกระแสน�้ำ ปัจจุบันพบว่าภูมิปัญญาดังกล่าวอยู่ในสภาพท่ีชาวประมงยังไม่สามารถปรับใช้
ให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึน เนื่องจากเป็นการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึ้นอย่างรวดเร็วเพียงไม่กี่สิบปี 
ท้ังน้ีโดยมีสาเหตุมาจากการท�ำประมงแบบท�ำลายล้างหรือแข่งขัน แก่งแย่งกันท�ำประมงจนลักษณะตาม
ธรรมชาติของสัตว์น�้ำเปลี่ยนแปลงไป เช่น ปลาไม่มีการรวมกลุ่ม หรือสัตว์น�้ำบางชนิดสูญพันธุ์ไป และ
การเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศท�ำให้อากาศมีความแปรปรวนจนไม่สามารถพยากรณ์หรือท�ำนาย
ได้ ท้ังยังประกอบกับการเปลี่ยนแปลงของแหล่งประมงท่ีเกิดจากความแปรปรวนของกระแสน�้ำ เช่น กอง
หินที่เป็นแหล่งประมงนั้นถูกทรายทับถมจนตื้นเขิน เป็นต้น

ในสถานการณ์ดังกล่าว กรณีของภูมิปัญญาด้ังเดิมซึ่งเก่ียวกับการจดจ�ำแหล่งประมงหรือ
ลักษณะตามธรรมชาติของสัตว์น�้ำท่ีเปลี่ยนแปลงไป ชาวประมงพ้ืนบ้านปรับตัวด้วยตนเองด้วยวิธีการท่ี
หลากหลาย เช่น การเพ่ิมจ�ำนวนเครื่องมือให้มากข้ึน การออกไปท�ำประมงไกลข้ึน และการน�ำเทคโนโลยี
บางอย่างมาใช้ในการท�ำประมง ตลอดจนการท�ำอาชีพเสริมในบางช่วงเวลา ในประเด็นน้ีนับว่าเป็นปัญหา
ร่วมของชาวประมงพ้ืนบ้านในหลายพ้ืนท่ี ทั้งในจังหวัดตรัง (Lookrak, 2000) จังหวัดสตูล (Jussapalo  
et al., 2013) รวมไปถึงจังหวัดชุมพรและประจวบคีรีขันธ์ (Meksumpun et al., 2012) ท้ังยังมีการปรับตัว 
ในระดับครัวเรือนในลักษณะคล้ายๆกัน คือ การเปลี่ยนชนิดเครื่องมือประมง การเพ่ิมจ�ำนวนเครื่องมือ
ประมงให้มากขึ้น การออกไปท�ำประมงไกลขึ้น และการน�ำเทคโนโลยีบางอย่างมาใช้ในการท�ำประมง 
เป็นต้น (Jussapalo et al., 2013; Lookrak, 2000; Meksumpun et al., 2012) ส่วนการปรับตัวในระดับ
ชุมชนนั้น สอดคล้องกับผลการศึกษาของกุลวดี แก่นสันติสุขมงคล และคณะ (Kansuntisukmongkol 
et al., 2012) ซึ่งศึกษาการปรับตัวของชุมชนประมงพ้ืนบ้านในอ�ำเภอปะเหลียน จังหวัดตรัง คือ มีการ
รวมกลุ่มกันท�ำกิจกรรมต่างๆ เช่น การปลูกป่าชายเลน การท�ำบ้านปลา การท�ำธนาคารสัตว์น�้ำ และการ
ประกอบอาชีพเสริม ตลอดจนการรวมกลุ่มกันเพ่ือสร้างอ�ำนาจต่อรองกับกลุ่มประมงพาณิชย์ หรือเพ่ือ
ขอรับการสนับสนุน/ช่วยเหลือจากหน่วยงานราชการที่เก่ียวข้อง 

ส่วนประเด็นด้านภูมิปัญญาในการสังเกตการเปล่ียนแปลงของสภาพภูมิอากาศน้ัน เมื่อพบ
ว่าไม่สามารถใช้การได้เหมือนในอดีต ชาวประมงพ้ืนบ้านจึงใช้การปรับตัวในระดับครัวเรือน โดยการ
เลือกออกทะเลในสภาวะท่ีมั่นใจว่าจะปลอดภัยจริงๆ และขณะออกท�ำประมง ถ้าไม่แน่ใจในสถานการณ์
ก็รีบกลับฝั่งในทันที แต่ท้ังน้ีการปรับตัวของชาวประมงพ้ืนบ้านมีหลายระดับ ขึ้นอยู่กับความสามารถ
และศักยภาพของแต่ละคน/ชุมชน ท้ังน้ี ศักยภาพดังกล่าวได้แก่ ทุน ความรู้ความสามารถ ทักษะในการ
ท�ำงานกลุ่ม รวมถึงความสัมพันธ์กับหน่วยงานภายนอก เช่น หน่วยงานราชการ องค์กรพัฒนาเอกชนและ/
หรือองค์กรภาคเอกชน ตลอดการมีเครือญาติที่พร้อมให้ความช่วยเหลือเมื่อเกิดภัยพิบัติ การมีบ้านท่ีอยู่
อาศัยที่แน่นอนเป็นของตัวเอง และการรู้สถานที่และเส้นทางการอพยพเมื่อเกิดภัยพิบัติ (Salik, 2015) 
และการมีสถาบันทางสังคมในชุมชนส�ำหรับเป็นองค์กรกลางในการรับมือกับการเปล่ียนแปลงดังกล่าว 
จะท�ำให้ชุมชนชายฝั่งมีศักยภาพในการตั้งรับปรับตัวกับการเปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศได้ดีข้ึน 
(Ferrol-Schulte et al., 2014) 
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ดังน้ันจึงควรน�ำผลการศึกษาที่ได้ข้างต้นไปบูรณาการกับแผนพัฒนาระดับท้องถ่ิน เพ่ือการ
จัดการชายฝั ่งอย่างย่ังยืน เน่ืองจากการอบรมให้ความรู ้ ทักษะและเทคนิคในการประกอบอาชีพจะ
สามารถช่วยเพ่ิมความยืดหยุ่นและศักยภาพของชุมชนในการปรับตัวเพ่ือการด�ำรงชีวิตในระยะยาวได้ 
(Sales, 2009) ทั้งนี้กรมทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่ง กรมประมง และองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน
ต้องบูรณาการความร่วมมือกัน เพ่ือส่งเสริมให้ชาวประมงพ้ืนบ้านมีศักยภาพในการตั้งรับปรับตัวกับ
การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นกับชุมชนต่างๆ รวมทั้งต้องประสานความร่วมมือกับชุมชนในการรับมือกับการ
เปลี่ยนแปลงที่ส�ำคัญดังกล่าว เพ่ือแสวงหาความรู้และเครื่องมือที่จะสามารถใช้ทดแทนภูมิปัญญาดั้งเดิม
ในการท�ำประมงท่ีก�ำลังสูญสลายไป ก่อนท่ีกระแสแห่งการเปลี่ยนแปลงจะรุนแรงขึ้นมากกว่านี้ซึ่งอาจ
สร้างความสูญเสียให้แก่ชุมชนประมงพ้ืนบ้านจนเกินที่จะเยียวยาแก้ไขได้ทันเวลา

ข้อเสนอแนะ
ควรมีการวิจัยเก่ียวกับสภาพของภูมิปัญญาท้องถิ่นเก่ียวกับการท�ำประมงพ้ืนบ้านในระดับท่ี

กว้างใหญ่ขึ้น เช่น ทะเลอันดามัน หรือระดับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพ่ือการเตรียมการยกระดับ
การสร้างความรับรู้ในการเปลี่ยนแปลงท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคตร่วมกัน
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